
« К ы р гы зстан  Э л  А р ал ы к  У н и в ер с и те та»  О И 0 К  К Э Б Б М  
С ап атт ы  б аш к ар у у  ту ту м у

5 3 1 1 0 0  "Л и н гви сти ка" б агы ты  б о ю н ч а  к у р стар д ы н  ы р ааттуулугу  С М К -И Ф -2 .1 .22-2026.

Н О У  У Н П К  « М еж д у н ар о д н ы й  у н и в ер с и те т  К ы р гы зстан а»
С и с тем а  м ен е д ж м е н т а  к ачеств а

П о сл ед о в ате л ьн о сть  курсов  по  н ап р авл ен и ю : 5 3 1 1 0 0  "Л и н гви сти ка" С М К -И Ф -2 .1.22-2026.

КУРСТАРДЫН ЫРААТТУУЛУГУ // ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНОСТЬ КУРСОВ

РЖДЕНО 
ИиыА ректору/ 

МУК" 
Ю Е. Ю.

Багыты: 531100 Лингвистика/ / Направление: 531100 Лингвистика 
Окутуунун туру: Кундузгу // Форма обучения: Очная 

Профили // Профиль: Котормо тана котормо таануу // Перевод и псрсводоведенис

Д и с ц и п л и н а л а р д ы н  а т а л ы ш ы //  

Н а и м е н о в а н и е  д и с ц и п л и н

се
м

ес
тр

ж
ум

а 
са

н
ы

 \
\ 

к
ол

-в
о 

н
ед

ел
ь

кредиттер\\
кредиты

академ caarrapW академические 
часы

Д и с ц и п л и н а л а р д ы н  а т а л ы ш ы //  

Н а и м е н о в а н и е  д и с ц и п л и н

се
м

ес
тр

ж
ум

а 
са

н
ы

\\
к

ол
-в

о 
н

ед
ел

ь

кредиттер\\
кредиты

академ сааттар\\ 
академические часы

к
р

ед
и

тт
ер

ди
н

 с
ан

ы
 \\

 
к

ол
и

ч
ес

тв
о 

к
ре

ди
то

в

л
ек

ц
и

я
 \

\ 
л

ек
ц

и
и

п
р

ак
т 

\\
 с

ем
и

н
ар

ба
ар

ды
к

 с
аа

т 
\\

 в
се

го
 ч

ас
ов

ау
ди

то
р

.с
аа

т 
\\

 а
уд

.ч
ас

ы

л
ек

ц
и

ял
ар

 \\
 л

ек
ц

и
и

п
р

ак
т 

\\
 с

ем
и

н
ар

С
Р

С
П

С
Р

С

ж
ы

й
ы

н
ты

к
то

о 
и

то
го

вы
й

 к
он

тр
ол

ь 
к

ур
ст

ту
к

 и
ш

 /
/ 

к
ур

со
ва

я 
ра

бо
та

к
р

ед
и

тт
ер

ди
н

 с
ан

ы
\\ 

к
ол

и
ч

ес
тв

о 
к

ре
ди

то
в

л
ек

ц
и

я
\\

л
ек

ц
и

и

п
р

ак
т\

се
м

и
н

ар

ба
ар

ды
к

 с
аа

т\
\в

се
го

 ч
ас

ов

ау
ди

то
р

.с
аа

т\
\а

уд
.ч

ас
ы

л
ек

ц
и

и

п
р

ак
т\

се
м

и
н

ар

С
Р

С
П

С
Р

С

ж
ы

й
ы

н
ты

к
то

о 
и

то
го

вы
й

 к
он

тр
ол

ь 
к

ур
ст

ту
к

 и
ш

 /
/ 

к
ур

со
ва

я 
ра

бо
та

О К У У Н У Н Ь И Р И Н Ч И  Ж Ы Л Ы  // П Е РВ Ы Й  ГО Д  О Б У Ч Е Н И Я

Кссиптик кыргыз тили //
1 1рО(|кЧХ ИОНПЛЫ1ЫЙ К Ь ф 1 Ы К КИЙ ЯЗЫ К

1 16 4 4 120 64 64 19 37

Кесиптик кыргыз тили // 
Профессиональный кыргызский язык

2 16 2 2 60 32 32 9 19

1 .Кыргыз адабияты / /  Кыргызская литература 
2.Кыргыз таануу //  Кыргызоведение

2 16 1 1 30 16 16 5 9

Кссиптик орус тили //
11рофессиопалы 1ый русский язык 1 16 2 2 60 32 32 9 ' 19 Кесиптик орус тили // 

Профессиональный русский язык
2 16 2 2 60 32 32 9 19 ’

Кссиптик чет тили // 
Профессиональный иностранный язык

1 16 2 2 60 32 32 9 19 Кесиптик чет тили // 
Профессиональный иностранный язык

2 16 2 2 60 32 32 9 19

Манас таануу // М анасоведсние 1 16 2 1 1 60 32 16 16 9 19 Философия ж ана логика // 
Ф илософия и логика 2 16 4 2 2 120 64 32 32 19 37

М атематика // Математика 1 16 2 1 1 60 32 16 16 9 19
Кыргызстандын географиясы: жаратылыш, коом, 
экономика / /  География Кыргызстана: природа, 
общ ество, экономика

2 16 3 1 2 90 48 16 32 14 28



И нформатика // Информатика 1 16 2 2 60 32 32 9 19
Тил уйренуп жаткан елкелордун маданияты жана 
тары хы  // История и культура страны изучаемого 
языка

2 16 4 2 2 120 64 32 32 19 37

Биринчи чет тилинин практикалык курсу // 
Практический курс первого иностранного языка

1 16 12 12 360 192 192 56 112 Биринчи чет тилинин таж ры йбалы к курсу // 
Практический курс первого иностранного языка

2 16 8 8 240 128 128 37 75

Тил таануу негиздери// Основы языкознания 1 16 4 2 2 120 64 32 32 19 37
Байыркы классикалык тилдер // Древние классические 
языки

2 16 2 2 60 32 32 9 19

Ф онетика теориясы //  Теория фонетики 2 16 2 1 1 60 32 16 16 9 19

Дене тарбия / /  Ф изическая культура 1 16 X Д ене тарбия / /  Ф изическая культура 2 16 X

ж ы й ы н т ы г ы  / / и т о г о 1 16 30 4 26 900 480 64 416 140 280 ж ы й ы н т ы г ы  / / и т о г о 2 16 30 6 24 900 480 96 384 140 280

Оздук енугуу программасы // 
П рограмма личностного роста 1 - модуль

1 16 2 2 60 32 32 9 19 Оздук енугуу программасы // 
Программа личностного роста 2- модуль

2 16 2 2 60 32 32 9 19

ОКУУНУН ЭКИНЧИ Ж Ы Л  Ы // ВТОРОЙ ГОД ОБУЧЕНИЯ

Кыргызстандын тары хы  // История Кыргызстана 3 16 4 2 2 120 64 32 32 19 37 1. Педагогика /  П едагогика //
2. Маданият таануу /  Культурология

4 16 4 2 2 120 64 32 32 19 37

Э нвайроментология // Энвайроментология 3 16 3 1 2 90 48 16 32 14 28 Биринчи чет тилинин таж ры йбалы к курсу // 
Практический курс первого иностранного языка

4 16 7 7 210 112 112 33 65

1. Тил илимдеги маалыматтык технологиялар /  
Информационные технологии в лингвистике // 2. 
М атематикалык методдор ж ана моделдее/ 
М атематические методы и моделирование

3 16 2 1 1 60 32 16 16 9 19

1 Team  кесиптик иш  баш каруу /  Team менеджмент в 
профессиональной деятельности //
2 Кесиптик иш чей реде  башкарууну 
оптималдаш тыруу /  Оптимизация м енеджмента в 
области профессиональной деятельности

4 16 2 1 1 60 32 16 16 9 19

Биринчи чет тилинин таж рыйбалык курсу // 
Практический курс первого иностранного языка

3 16 8 8 240 128 128 37 75

1 Илимий изилдеелердун негиздери /  Основы 
научных исследований //
2 Колдонмо илимий изилдеелер /  Прикладные 
научные исследования

4 16 2 1 1 60 32 16 16 9 19

Экинчи чет тилинин таж рыйбалык курсу // 
Практический курс второго иностранного языки

3 16 6 6 180 96 96 28 56 Экинчи чет тилинин таж ры йбалы к курсу // 
Практический курс второго иностранного языка

4 16 6 6 180 96 96 28 56

ТсорИ Я Л М К  ipUMMUTHKII // 
Т е о р е т и ч е с к а я  г р а м м а  ги к а

3 16 3 1 2 90 48 16 32 14 28

1. Маданият аралык коммуникациянын негиздери / 
Основы межкультурной коммуникации //
2 Котормочунун эл аралы к этикети /  Международный 
этикет переводчика

4 16 2 1 1 60 32 16 16 9 19

Англис тилинин тарыхы жана агайын филологиягп 
кириш уу // История англ языка и а ведение и 
сноцфилологию

3 16 2 1 1 60 32 16 16 9 19 Окуу практикасы // У чебная практика 4 16 4 4 120

1 ( 'ынчыл ой жугурз уу / Криз ичеекое мышление // 2. 
Дискурс жана текст /  Дискурс и текст

3 16 2 1 1 .60 32 16 16 9 19

Д исциплиналар аралык сынак(Кыргыз тили жана 
адабияты, Кыргызстан тарыхы, Кыргызстандын 
географиясы) // М еждисциплинарный экзамен 
(Кыргызский язык и литература. История Кыргызстана, 
География Кыргызстана)

4 16 3 3 90

Курсттук иш  / /  Курсовая работа (Маданият аралык 
коммуникациянын негиздери /  Основы межкультурной 
коммуникации )

4 16 4

Ж М ЙМ П 1 1 . 1 1  1.1 / /  и  т о  г о 3 16 30 7 23 900 480 112 368 140 280 Ж Ы Й Ы Н ТЫ ГЫ  / / и т о г о 4 16 30 5 25 900 368 80 288 107 215
Оздук енугуу программасы / /  

Программа личностного роста 3- модуль
3 16 2 2 60 32 32 9 19

Оздук енугуу программасы  // 
Программа личностного роста 4- модуль

4 16 2 2 60 32 32 9 19



ОКУУНУН Y4YH4Y ЖЫЛЫ // ТРЕТИЙ Г ОД ОБУЧЕНИЯ
Биринчи чет тилинин тажрыйбалык курсу // 
Практический курс первого иностранного языка

5 16 7 7 210 112 112 33 65 Биринчи чет тилинин таж рыйбалык курсу // 
Практический курс первого иностранного языка

6 16 9 9 270 144 144 42 84

Экинчи чет тилинин таж рыйбалык курсу // 
Практический курс второго иностранного языка

5 16 6 6 180 96 96 28 56
Экинчи чет тилинин таж ры йбалы к курсу // 
Практический курс второго иностранного языка

6 16 6 6 180 96 96 28 56

Котормо терияларынын негиздери // 
Основы теории перевода

5 16 4 2 2 120 64 32 32 19 37
Илимий техникалык котормо // 
Научно-технический перевод

6 16 2 1 1 60 32 16 16 9 19

К ерком котормо//Художественный перевод 5 16 2 1 1 60 32 16 16 9 19 Корпустук лингвистика // Корпусная лигвистика 6 16 2 1 1 60 32 16 16 9 19

Коомдук-саясий котормо // 
Общественно-политический перевод

5 16 2 1 1 60 32 16 16 9 19

1 Ишкердик англис тили /  Деловой английский // 
2.Санариптик тил илими азыркы заманбап маданий 
аралык байланыш учурунд /  Цифровая лингвистика в 
этапе современной межкультурной коммуникации

6 16 5 1 4 150 80 16 64 23 47

Лексикология // Лексикология 5 16 2 1 1 60 32 16 16 9 19
вндуруиггук таж ры йба / /  П роизводственная практика

Академиялык жазуу //А кадемическое письмо 5 16 5 1 4 150 80 16 64 23 47

1. Лингвистика м енеджмента /  М енеджмент в 
лингвистике //
2. Семиотика ж ана котормо /  Семиотика и перевод

5 16 2 1 1 60 32 16 16 9 19
Курсттук иш / /  Курсовая работа
(Котормо терияларынын негиздери //Основы теории
перевода)

6 16 6

ж ы й ы н т ы г ы  / / и т о г о 5 16 30 7 23 900 480 112 368 140 280 Ж Ы Й Ы Н ТЫ ГЫ  / / и т о г о 6 16 30 3 21 900 384 48 336 112 224
Оздук енугуу программасы // 
Программа личностного роста 5- модуль

5 16 2 2 60 32 32 9 19
Оздук енугуу программасы //
Программа личностного роста 6- модуль

6 16 2 2 60 32 32 9 19

ОКУУНУН T O PT Y H 4Y  ж м л ь // ЧЕТВЕРТЫЙ ГОД ОБУЧЕНИЯ

Биринчи чет тилинин таж рыйбалык курсу // 
Практический курс первого иностранного языка

7 15 4 4 120 60 60 20 40
Котормонун теориясы ж ана практикасы // 
Теория и практика перевода

8 15 5 2 3 150 75 30 45 25 50

Эл аралык мамилелер ,эл аралык укук ж ана эл аралык 
экономикалык мамилелер учун англистили  // 
Английский для международного отношения 
международного права и международных 
экономических отношений

7 15 5 1 4 150 75 15 60 25 50 Контрастивдуу лингвистика // 
Контрастивная лингвистика

8 15 2 1 1 60 30 15 15 10 20

Стилистика // Стилистика 7 15 4 2 2 120 60 30 30 20 40
Эне тилден кесиптик багыттагы котормо // 
Профиссианально-ориентированный перевод с 
родного языка

8 15 2 1 1 60 30 15 15 10 20

Д уйнелук адабият // Мировая литература 7 15 4 2 2 120 60 30 30 20 40 Аналитикалык окуу / /  Аналитическое чтение 8 15 4 4 120 60 60 60 20 40

Синхрондук которм о//С инхронны й перевод 7 15 4 2 2 120 60 30 30 20 40 Чет- тилин окутуунун ыкмасы // М етодика 
преподавание иностранного языка

8 15 4 2 2 120 60 30 30 20 40

Аналитикалык окуу // Аналитическое чтение 7 15 6 6 180 90 90 30 60 Квалификацияга чейинки практика //  
Предквалификационная практика

8 15 5 150

Туризмдеги атайын котормо // 
Специальный перевод по туризму

7 15 3 1 2 90 45 15 30 15 30
Дисциплиналар аралык комплекстуу сынак // 
М еждисциплинарный комплексный экзамен

8 15 4 120

Курсовая работа 7 15 7 Бутуруучу квалификациялык ишти ж актоо // 
Защита выпускной квалификационной работы

8 15 4 120

Ж Ы Й Ы Н ТЫ ГЫ  / / и т о г о 7 15 30 8 22 900 450 120 330 150 300 Ж Ы Й Ы Н ТЫ ГЫ  / / и т о г о 8 15 30 6 11 900 255 150 165 85 170
©здук енугуу программасы //
Программа личностного роста 7- модуль

7 15 2 2 60 30 30 10 20 ©здук енугуу программасы // 
Программа личностного роста 8- модуль

8 15 2 2 60 30 30 10 20
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Бексултанова Г. А.
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«Кыргызстан Э л Аралы к У ниверситета» О И 0 К  КЭББМ  
Сапатты  башкаруу ту  ту му

531100 "Лингвистика" багыты бою нча курстардьш  ы рааттуулугу С М К -И Ф -2.1.22-2026.

НОУ У Н П К «М еждународный университет Кыргызстана»
Система менеджмента качества

П оследовательность курсов по направлению : 53 1100 "Лингвистика" СМ К -И Ф -2.1.22-2026.
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ОКУУНУН БИРИНЧИ Ж Ы Л Ы  / /  ПЕРВЫЙ ГОД ОБУЧЕНИЯ

Косиптик к ы р г ы з  т и л и  / /  

11рО(|юССИОПШ1Ы1ЫЙ к ы р г ы з с к и й  я з ы к
1 1 6 4 4 1 2 0 6 4 6 4 1 9 3 7

Кесиптик кыргыз тили / /  

Профессиональный кыргызский язык 2 1 6 2 2 6 0 3 2 3 2 9 19

1 .Кыргыз адабияты / /  Кыргызская литература 
2 .Кыргыз таануу / /  Кыргызоведение 2 1 6 1 1 3 0 1 6 1 6 5 9

К о с и п т и к  орус т и л и  / /

11рофессиональный русский язык 1 16 2 2 6 0 3 2 3 2 9 1 9
Кесиптик орус тили / /  

Профессиональный русский язык 2 1 6 2 2 6 0 3 2 3 2 9 19

К о с и п т и к  чет т и л и  / /

11рофоссиональный иностранный язык 1 1 6 2 2 60 3 2 3 2 9 1 9
Кесиптик чет тили // 
Профессиональный иностранный язык 2 1 6 2 2 6 0 3 2 3 2 9 1 9

Манас таануу // Маиасоведение 1 16 2 1 1 6 0 3 2 1 6 1 6 9 1 9
Философия жана логика // 
Философия и логика 2 1 6 4 2 2 1 2 0 6 4 3 2 3 2 1 9 3 7

М а т е м а т и к а / /  Математика 1 16 2 1 1 6 0 3 2 1 6 1 6 9 1 9
Кыргызстандын географиясы: жаратылыш, коом, 
экономика// География Кыргызстана: природа, 
общество, экономика

2 1 6 3 1 2 9 0 4 8 1 6 3 2 14 2 8

Информатика // Информатика 1 16 2 2 6 0 3 2 3 2 9 1 9

Тил уйренуп жаткан елкелердун маданияты жана 
тарыхы // История и культура страны изучаемого 
языка

2 1 6 4 2 2 1 2 0 6 4 3 2 3 2 1 9 3 7

Биринчи четтилинин практикалык курсу//
I ф а к т и ч е с к и й  к у р с  п е р в о г о  и н о с т р а н н о г о  я з ы к а

1 1 6 12 1 2 3 6 0 1 9 2 1 9 2 5 6 1 1 2
Биринчи чет тилинин тажрыйбалык курсу / /  

Практический курс первого иностранного языка 2 1 6 8 8 2 4 0 1 2 8 1 2 8 3 7 7 5



Тил таануу негиздери// Основы языкознания 1 16 4 2 2 120 64 32 32 19 3 7
Байыркы классикалык тилдер // Древние 
классические языки

2 16 2 2 60 32 32 9 19

Фонетика теориясы // Теория фонетики 2 16 2 1 1 60 32 16 16 9 19

Дене тарбия // Физическая культура 1 16 X Дене тарбия // Физическая культура 2 16 X

ж ы й ы н т ы г ы  / / и т о г о 1 16 3 0 4 2 6 9 0 0 4 8 0 6 4 4 1 6 1 4 0 2 8 0 Ж Ы Й Ы Н ТЫ ГЫ  / / и т о г о 2 16 3 0 6 2 4 9 0 0 4 8 0 9 6 3 8 4 1 4 0 2 8 0

вздук енугуу программасы // 
Программа личностного роста 1 - модуль

1 16 2 2 60 32 32 9 19 Оздук онугуу программасы // 
Программа личностного роста 2- модуль

2 16 2 2 60 32 32 9 19

ОКУУНУ И ЭКИ МЧИ Ж Ы .1Ы  // ВТОРОЙ ГОД ОБУЧЕНИЯ

Кыргызстандын тарыхы // История Кыргызстана 3 16 4 2 2 120 64 32 32 19 37 1. Педагогика /  Педагогика //
2. Маданият таануу /  Культурология

4 16 4 2 2 120 64 32 32 19 37

Энвайроментология // Энвайроментология 3 16 3 1 2 90 48 16 32 14 28 Биринчи чет тилинин тажрыйбалык курсу // 
Практический курс первого иностранного языка

4 16 7 7 210 112 112 33 65

1. Тил илимдеги маалыматтык технологиялар / 
Информационные технологии в лингвистике // 2. 
Математикалык методдор жана моделдее/ 
Математические методы и моделирование

3 16 2 1 1 60 32 16 16 9 19

1. Team кесиптик иш башкаруу /  Team менеджмент в 
профессиональной деятельности //
2. Кесиптик иш чойреде башкарууну 
оптималдаштыруу / Оптимизация менеджмента в

4 16 2 Г 1 60 32 16 16 9 19

Биринчи четтилинин тажрыйбалык курсу // 
Практический курс первого иностранного языка

3 16 8 8 240 128 128 37 75

1. Илимий изилдеелордун негиздери / Основы 
научных исследований //
2. Колдонмо илимий изилдеелер /  Прикладные 
научные исследования

4 16 2 1 1 60 32 16 16 9 19

Экинчи чет тилинин тажрыйбалык курсу // 
Практический курс второго иностранного языка

3 16 6 6 180 96 96 28 56 Экинчи чет тилинин тажрыйбалык курсу // 
Практический курс второго иностранного языка

4 16 . 6 6 180 96 96 28 56

Теориялык грамматика// 
Теоретическая грамматика

3 16 3 1 2 90 48 16 32 14 28

1. Маданият аралык коммуникациянын негиздери /  
Основы межкультурной коммуникации //
2. Котормочунун эл аралык этикета /  Международный 
этикет переводчика

4 16 2 1 1 60 32 16 16 9 19

Англис тилинин тарыхы жана атайын филологияга 
киришуу // История англ.языка и введение в 
спецфилологию

3 16 2 1 1 60 32 16 16 9 19 Окуу практикасы // Учебная практика 4 16 4 4 120

1. Сынчыл ой жугуртуу / Критическое мышление // 2. 
Дискурс жана текст / Дискурс и текст

3 16 2 1 1 60 32 16 16 9 19

Дисциплиналар аралык сынак(Кыргыз тили жана 
адабияты, К ыргыхтан тарыхы, Кыргызстандын 
гсографиясы) // Междисциплинарный экзамен 
(Кыргызский язык и литература. История Кыргыхтана, 
География Кыргыхтана)

4 16 3 3 90

Курсттук иш // Курсовая работа (Маданият аралык 
коммуникациянын негиздери / Основы межкультурной 
коммуникации )

4 16 4

Ж Ы ЙЫ НТЫ ГЫ  // и  г  о г о 3 16 3 0 7 2 3 9 0 0 4 8 0 1 1 2 3 6 8 1 4 0 2 8 0 Ж Ы Й Ы НТЫ ГЫ  / /И Т О Г О 4 16 3 0 5 25 9 0 0 3 6 8 8 0 2 8 8 1 0 7 2 1 5

Оздук онугуу программасы // 
Программа личностного роста 3- модуль

3 16 2 2 60 32 32 9 19 Оздук онугуу программасы //
Программа личностного роста 4- модуль

4 16 2 2 60 32 32 9 19

ОКУУНУН Y 4Y H 4Y  Ж Ы Л Ы  //ТРЕ ТИ Й  ГОД ОБУЧЕНИЯ

Биринчи четтилинин тажрыйбалык курсу // 
Практический курс первого иностранного языка

5 16 7 7 2 1 0 112 1 1 2 33 65 Биринчи четтилинин тажрыйбалык курсу // 
Практический курс первого иностранного языка 6 16 9 9 270 144 144 42 84

Экинчи четтилинин тажрыйбалык курсу // 
Практический курс второго иностранного языка

5 16 6 6 180 96 96 28 56 Экинчи чет тилинин тажрыйбалык курсу // 
Практический курс второго иностранного языка

6 16 6 6 180 96 96 28 56

Котормо терияларынын негиздери // 
Основы теории перевода

5 16 4 2 2 120 64 32 32 19 37
Илимий техникалык котормо // 
Научно-технический перевод 6 16 2 1 1 60 32 16 16 9 19

Корком котормо//Художественный перевод 5 16 2 1 1 60 3 2 16 16 9 19 Корпустук лингвистика // Корпусная лигвистика 6 16 2 1 1 60 32 16 16 9 19

Коомдук-саясий котормо // 
Общественно-политический перевод

5 16 2 1 1 60 32 16 16 9 19

1 .Ишкердик англис тили / Деловой английский // 
2.Санариптик тил илими азыркы заманбап маданий 
аралык байланыш учурунд /  Цифровая лингвистика в 
этапе современной межкультурной коммуникации

6 16 5 1 4 150 80 16 64 23 47



Лексикология // Лексикология 5 16 2 1 1 60 32 16 16 9 19
вндуруштук тажрыйба // Производственная практика 6 16 6 180

Академиялык жазуу // Академическое письмо 5 16 5 1 4 150 80 16 64 23 47

1. Лингвистика менеджмента /  Менеджмент в 
лингвистике //
2. Автоматтык турде текста ипггетуу / Автоматическое 
обработка текста

5 16 2 1 1 60 32 16 16 9 19
Курсттук иш //Курсовая работа
(Котормо терияларынын негиздери /Юсновы теории
перевода)

6 16 6

ж ы й ы н т ы г ы  / / и т о г о 5 16 30 7 23 900 480 112 368 140 280 Ж Ы Й Ы Н Т Ы Г Ы  / / и т о г о 6 16 30 3 21 900 384 48 336 112 224

0здук енугуу программасы // 
Программа личностного роста 5- модуль

5 16 2 « 2 60 32 32 9 19
Оздук енугуу программасы // 
Программа личностного роста 6- модуль

6 16 2 2 60 32 32 9 19

ОКУУНУН T O PTY H 4Y  Ж Ы Л Ы  // ЧЕТВЕР ТЫ Й ГОД ОБУЧЕНИЯ

Биринчи чет тилинин тажрыйбалык курсу // 
Практический курс первого иностранного языка

7 15 4 4 120 60 60 20 40
Котормонун теориясы жана практакасы // 
Теория и практика перевода

8 15 5 2 3 150 75 30 45 25 50

Стилистика // Стилистика 7 15 4 2 2 120 60 30 30 20 40
Контрастивдуу лингвистика // 
Контрастивная лингвистика

8 15 2 1 1 60 30 15 15 10 20

Мультимедиялык программалоо технологи ясы // 
Технология мультмедия программирования

7 15 4 2 2 120 60 30 30 20 40
Лингвисттер учун маалыматтарды талдоо // 
Анализ данных для лингвистов

8 15 2 1 1 60 30 15 15 10 20

Синхрондук котормо/ / Синхронный перевод 7 15 4 2 2 120 60 30 30 20 40 Аналитикалык окуу // Аналитическое чтение 8 15 4 4 120 60 60 60 20 40

Аналитикалык окуу// Аналитическое чтение 7 15 6 6 180 90 90 30 60
Чет-талин окутуунун ыкмасы/ / Методика 
преподавание иностранного языка

8 15 4 2 2 120 60 30 30 20 40

11рограммалоо жана алгоритмдердин теориясы // 
Программирование и тероия алгоритмов

7 15 3 1 2 90 45 15 30 15 30
Квалификацияга чейинки практика// 
Предквалификационная практика

8 15 ■ 5 150

Эл аралык мамилелер ,эл аралык укук жана эл аралык 
экономикалык мамилелер учун англис тили // 
Английский для международного отношения 
международного права и международных 
экономических отношений

7 15 5 1 4 150 75 15 60 25 50 Дисциплиналар аралык комплекстуу сынак // 
Междисциплинарный комплексный экзамен

8 15 4 120

Курсовая работа 7 15 7
Бутуруучу квалификациялык ишти жактоо // 
Защита выпускной квалификационной работы

8 15 4 120

Ж Ы Й Ы Н ТЫ Г Ы  / / и т о г о 7 15 30 8 22 900 450 120 330 150 300 Ж ЫЙ Ы Н ТЫ Г Ы  / / и т о г о 8 15 30 6 11 900 255 150 165 85 170

Оздук енугуу программасы // 
Программа личностного роста 7- модуль

7 15 2 2 60 30 30 10 20 Оздук енугуу программасы //
Программа личностного роста 8- модуль

8 15 2 2 60 30 30 10 20

КЭАУ ОИвКнин ЧК окуу-административдик иштсри бшопчи проректору 

Проректор по учебно-административной работе УНПК МУК

«КЭАУ» ОИвКнин Билим беруу Дспартамснтинин директору 

Директор Департамента образования УППК «МУК»

«КЭАУ» ОИвКнин Чыгыш кампустун деканы 

Декан Восточного кампуса УНПК «МУК»

«КЭАУ» ОИвКнин Лингвистика кафсдрасынын башчысы 

Зав.кафсдрой "Лингвистика" УНПК «МУК»

Осмонбаева К.М.

Ибрасва АТ.

Бсксултанова ГА.

Тургунова Г. А.

«КЭАУ» ОИвКнин "СИжСГИ" кафедрасьшын башчысы 

Зав.ка(|>сдрой "Соцработа и СГН" УНПК «МУК»

«Менеджмент, экономика жана табигый илимдер» кафедрасынын башчысы 

Зав. кафедрой «Менеджмента,экономики и естественных наук»

«КЭАУ» ОИвКнин "Мамлскеттикжана чет тилдер" кафедрасынын башчысы 

Зав.кафсдрой "Государственного и ностранных языков" УНПК «МУК»

«КЭАУ» ОИвКнин "Денс тарбия" кафедрасынын башчысы 

Зав.кафсдрой "Физвоспитания" УНПК «МУК»

Жоомартова Э.Ж.

Мамбеталисва С.Ч.

Хромов Г. А.


